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Accessori per controsoffi  tti

Saldi e durevoli nel tempo
ABC SISTEM offre un’ampia gamma di accessori metallici studiati 

appositamente per collegare rigidamente le strutture metalliche 

sulle quali viene fi ssato il cartongesso.

Recependo la necessità di poter soddisfare le richieste di mercato 

che esigeva sempre  più prodotti di qualità, su misura, con prezzi 

competitivi e in pronta consegna ABC SISTEM ha iniziato a produrre 

acessori metallici, ancoranti, fi ssaggi leggeri, e botole d’ispezione.

Oggi possiamo garantire di poter supportare i nostri clienti oltre 

che alla vendita di una vasta gamma di prodotti per il settore edilizio, 

impiantistico, industria meccanica e carpenteria, anche con la

produzione di referenze all’insegna del “Made in Italy”.

I nostri prodotti sono garantiti per durare nel tempo con

caratteristiche e affi  dabilità per uso professionale.

Accessories for suspended ceilings

Stable and durable
ABC SISTEM offers a broad range of metal accessories designed 

specifically to rigidly connect

the metal structures onto which the plasterboard is fastened.

Aware of the need to satisfy the demands of a market for increasingly 

better quality and made-to-measure products, with competitive prices 

and off -the-shelf delivery, ABC SISTEM began making metal accessori-

es, anchoring parts, lightweight fi xtures and inspection hatches.

Today, we can guarantee that we can support our Customers to sell 

a wide range of products for the building, plant making, mechanical

engineering and carpentry sectors, as well as products  based on  

“Made in Italy” quality.

Our products are guaranteed to be durable with features and reliability 

of professional use.
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               ACCESSORI PER CONTROSOFFITTI / ACCESSORIES FOR CEILING AND CLIPS      

•applicazione adatte / suitable applications •applicazione parzialmente adatte / partially suitable applications

ABC SISTEM è una azienda moderna e dinamica che nasce 

dalla convinzione maturata negli anni che per vincere la 

competizione in un mercato globalizzato e polverizzato 

come quello che abbiamo di fronte occorre sempre più 

distinguersi e specializzarsi.

Per questo motivo, in un mondo che guarda solo al prezzo 

più basso, noi abbiamo scelto di combattere anche la battaglia 

della qualità e del migliore servizio, mettendo il cliente e le 

sue esigenze specifi che al centro della nostra attività.

ABC SISTEM is a modern and dynamic company born out of the 

belief,  gained over the years,  that  it is necessary increasingly 

become specialized to win the competition on the globalized 

and “pulverized” market we face.

That is why For this reason, in a world that looks only at the 

lowest price, we have chosen to fi ght the battle of the quality 

and the best service, putting customer needs at the centre of our 

business strategy. 

 

ABC SISTEM affianca e supporta i suoi clienti in maniera costante 

offrendo un servizio di consulenza completo fatto di interventi

mirati ed immediatamente fruibili.

ABC SISTEM assists and supports its clients on an ongoing basis by

off ering a comprehensive consulting service made up of targeted and 

immediately-usable interventions.
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Pendino Ø4 con piega C Ø8 MM certifi cato

Ø4 hanger with bend C Ø8 MM certifi ed 
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ACCESSORI PER CONTROSOFFITTI / ACCESSORIES FOR CEILING AND CLIPS

Caratteristiche
•    Filo zincato cotto con diametro di 4 mm. 

•    Accessorio metallico da utilizzare per il  

•    sostentamento di strutture in cartongesso.         
         
      Applicazioni
•    Da utilizzare per la sospensione dei profi li 

•    a soffi  tto al fi ne di supportare la tenuta di 

•    controsoffi  ttature varie

•    Va agganciato a supporti con molla alla•    •    

•    base e la piega diretta a soffi  tto su tasselli

•    in acciaio con occhiolo o clips per putrelle

•    Gli elementi di sospensione devono essere 

•    fi ssati nel centro della sezione dei profi li 

•    portanti dell’orditura, per evitare sollecita-

•    zioni di torsione, in numero adeguato al peso

•    del soffi  tto

•    Non devono essere previsti fori nei profi li,

•    per evitare la riduzione della sezione

•    resistente e il conseguente indebolimento

•    della struttura del soffi  tto

      
      Features and applications
•    Annealed galvanized wire diameter 4 mm.

•    Metal accessory to be used to support  

•    plasterboard structures         
•    To be used for the suspension of ceiling 

    sections in order to support the seal of 

   various suspended ceilings

•    To be fastened to supports with spring at    

    the base and the bend direct to the ceiling on

    steel anchors with eyelet or joist clips

•    The means of suspension must be fi xed in the 

    centre of the structure supporting sections, to 

    avoid torsional stresses, in a number adequate

    for the weight of the ceiling

•    The profi le sections should not be drilled to

    avoid reducing the resistant section with

    consequent weakening of the ceiling

    structure

Descrizione / Type

Articolo

Code

Diametro

Diameter

mm

Lunghezza

Width

mm

Diametro  Piega

Diameter Pie

mm

Imballo  Pezzi

Counter  Box

Confezione  Pezzi

Box  Pcs

PENDB125

PENDB250

4

4

125

250

12

12

100

100

10.000

10.000

PENDB375

PENDB500

4

4

375

500

12

12

100

100

10.000

20.000

PENDB750

PENDB1000

4

4

750

1000

12

12

100

100

5.000

5.000

PENDB1500

PENDB2000

4

4

1500

2000

12

12

100

100

5.000

5.000

PENDB2500

PENDB3000

4

4

2500

3000

12

12

100

100

5.000

3.000

Descrizione / Type

Articolo

Code

Diametro

Diameter

mm

Lunghezza

Width

mm

Diametro  Piega

Diameter Pie

mm

Imballo  Pezzi

Counter  Box

Confezione  Pezzi

Box  Pcs

PENDC125

PENDC250

4

4

125

250

8

8

100

100

10.000

10.000

PENDC375

PENDC500

4

4

375

500

8

8

100

100

10.000

20.000

PENDC750

PENDC1000

4

4

750

1000

8

8

100

100

5.000

5.000

PENDC1500

PENDC2000

4

4

1500

2000

8

8

100

100

5.000

5.000

PENDC2500

PENDC3000

4

4

2500

3000

8

8

100

100

5.000

3.000

A RICHIESTA
I piedini Ø4 si possono avere con lunghezza 

superiore a 3 mt. La quotazione deve essere 

richiesta al momento dell’ordine.

The Ø4 feet are available in lengths of over 3 

metres. Quotes available when placing order.

Ø4

1220

Ø4

8

20

Pendino Ø4 con piega B Ø12 MM certifi cato

Ø4 hanger with bend B certifi ed Ø12 mm
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ACCESSORI PER CONTROSOFFITTI / ACCESSORIES FOR CEILING AND CLIPS
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Descrizione / Type

Pendino Ø4 con piega E Ø8 MM certifi cato

Ø4 hanger with bend E Ø8 MM certifi ed 

Articolo

Code

Diametro

Diameter

mm

Lunghezza

Width

mm

Diametro  Piega

Diameter Pie

mm

Imballo  Pezzi

Counter  Box

Confezione  Pezzi

Box  Pcs

PENDE125

PENDE250

4

4

125

250

8

8

100

100

10.000

10.000

PENDE375

PENDE500

4

4

375

500

8

8

100

100

10.000

20.000

PENDE750

PENDE1000

4

4

750

1000

8

8

100

100

5.000

5.000

PENDE1500

PENDE2000

4

4

1500

2000

8

8

100

100

5.000

5.000

PENDE2500

PENDE4000

PENDE3000

4

4

4

2500

4000

3000

8

8

8

100

100

100

5.000

3.000

5.000

Descrizione / Type

Pendino Ø4 con piega G Ø8 MM certifi cato

Ø4 hanger with bend G Ø8 MM certifi ed 

Articolo

Code

Diametro

Diameter

mm

Lunghezza

Width

mm

Diametro  Piega

Diameter Pie

mm

Imballo  Pezzi

Counter  Box

Confezione  Pezzi

Box  Pcs

PENDG8125

PENDG8250

4

4

125

250

6

6

100

100

10.000

10.000

PENDG8375

PENDG8500

4

4

375

500

6

6

100

100

10.000

20.000

PENDG8750

PENDG81000

4

4

750

1000

6

6

100

100

5.000

5.000

PENDG81500

PENDG82000

4

4

1500

2000

6

6

100

100

5.000

5.000

PENDG82500

PENDG83000

4

4

2500

3000

6

6

100

100

5.000

3.000

Ø4

820

Ø4

13

6

Caratteristiche
•    Filo zincato cotto con diametro di 4 mm. 

•    Accessorio metallico da utilizzare per il  

•    sostentamento di strutture in cartongesso.         
         
      Applicazioni
•    Da utilizzare per la sospensione dei profi li 

•    a soffi  tto al fi ne di supportare la tenuta di 

•    controsoffi  ttature varie

•    Va agganciato a supporti con molla alla•    •    

•    base e la piega diretta a soffi  tto su tasselli

•    in acciaio con occhiolo o clips per putrelle

•    Gli elementi di sospensione devono essere 

•    fi ssati nel centro della sezione dei profi li 

•    portanti dell’orditura, per evitare sollecita-

•    zioni di torsione, in numero adeguato al peso

•    del soffi  tto

•    Non devono essere previsti fori nei profi li,

•    per evitare la riduzione della sezione

•    resistente e il conseguente indebolimento

•    della struttura del soffi  tto

      
      Features and applications
•    Annealed galvanized wire diameter 4 mm.

•    Metal accessory to be used to support  

•    plasterboard structures         
•    To be used for the suspension of ceiling 

    sections in order to support the seal of 

   various suspended ceilings

•    To be fastened to supports with spring at    

    the base and the bend direct to the ceiling on

    steel anchors with eyelet or joist clips

•    The means of suspension must be fi xed in the 

    centre of the structure supporting sections, to 

    avoid torsional stresses, in a number adequate

    for the weight of the ceiling

•    The profi le sections should not be drilled to

    avoid reducing the resistant section with

    consequent weakening of the ceiling

    structure

A RICHIESTA
I piedini Ø4 si possono avere con lunghezza 

superiore a 3 mt. La quotazione deve essere 

richiesta al momento dell’ordine.

The Ø4 feet are available in lengths of over 3 

metres. Quotes available when placing order.
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ACCESSORI PER CONTROSOFFITTI / ACCESSORIES FOR CEILING AND CLIPS

Descrizione / Type

Pendino Ø4 con piega H Ø15 MM certifi cato   

Ø4 hanger with bend H Ø15 MM certifi ed 

Articolo

Code

Diametro

Diameter

mm

Lunghezza

Width

mm

Diametro  Piega

Diameter Pie

mm

Imballo  Pezzi

Counter  Box

Confezione  Pezzi

Box  Pcs

PENDH125

PENDH250

4

4

125

250

15

15

100

100

10.000

10.000

PENDH375

PENDH500

4

4

375

500

15

15

100

100

10.000

20.000

PENDH750

PENDH1000

4

4

750

1000

15

15

100

100

5.000

5.000

PENDH1500

PENDH2000

4

4

1500

2000

15

15

100

100

5.000

5.000

PENDH2500

PENDH3000

4

4

2500

3000

15

15

100

100

5.000

3.000

Descrizione / Type

Pendino Ø4 con piega T certifi cato

Ø4 hanger with bend T certifi ed 

Articolo

Code

Diametro

Diameter

mm

Lunghezza

Width

mm

Diametro  Piega

Diameter Pie

mm

Imballo  Pezzi

Counter  Box

Confezione  Pezzi

Box  Pcs

PENDT125

PENDT250

4

4

125

250

6

6

100

100

10.000

10.000

PENDT375

PENDT500

4

4

375

500

6

6

100

100

10.000

20.000

PENDT750

PENDT1000

4

4

750

1000

6

6

100

100

5.000

5.000

PENDT1500

PENDT2000

4

4

1500

2000

6

6

100

100

5.000

5.000

PENDT2500

PENDT3000

4

4

2500

3000

6

6

100

100

5.000

3.000

Ø4

1540

Ø4

630

15

Caratteristiche
•    Filo zincato cotto con diametro di 4 mm. 

•    Accessorio metallico da utilizzare per il  

•    sostentamento di strutture in cartongesso         
         
      Applicazioni
•    Da utilizzare per la sospensione dei profi li 

•    a soffi  tto al fi ne di supportare la tenuta di 

•    controsoffi  ttature varie

•    Va agganciato a supporti con molla alla•    •    

•    base e la piega diretta a soffi  tto su tasselli

•    in acciaio con occhiolo o clips per putrelle

•    Gli elementi di sospensione devono essere 

•    fi ssati nel centro della sezione dei profi li 

•    portanti dell’orditura, per evitare sollecita-

•    zioni di torsione, in numero adeguato al peso

•    del soffi  tto

•    Non devono essere previsti fori nei profi li,

•    per evitare la riduzione della sezione

•    resistente e il conseguente indebolimento

•    della struttura del soffi  tto

      
      Features and applications
•    Annealed galvanized wire diameter 4 mm.

•    Metal accessory to be used to support  

•    plasterboard structures         
•    To be used for the suspension of ceiling 

    sections in order to support the seal of 

   various suspended ceilings

•    To be fastened to supports with spring at    

    the base and the bend direct to the ceiling on

    steel anchors with eyelet or joist clips

•    The means of suspension must be fi xed in the 

    centre of the structure supporting sections, to 

    avoid torsional stresses, in a number adequate

    for the weight of the ceiling

•    The profi le sections should not be drilled to

    avoid reducing the resistant section with

    consequent weakening of the ceiling

    structure

A RICHIESTA
I piedini Ø4 si possono avere con lunghezza 

superiore a 3 mt. La quotazione deve essere 

richiesta al momento dell’ordine.

The Ø4 feet are available in lengths of over 3 

metres. Quotes available when placing order.
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ACCESSORI PER CONTROSOFFITTI / ACCESSORIES FOR CEILING AND CLIPS

Descrizione / Type

Pendino diritto   /  Straight hanger

Articolo

Code

Diametro

Diameter

mm

Lunghezza

Width

mm

Diametro  Piega

Diameter Pie

mm

Imballo  Pezzi

Counter  Box

Confezione  Pezzi

Box  Pcs

PEND41000

PEND41500

4

4

1000

1500

-

-

100

100

10.000

5.000

PEND42000

PEND43000

4

4

2000

3000

-

-

100

100

5.000

5.000

500

500

500

1000

1000

750

900

750

600

DISTANZA TRA I PUNTI DI SOSPENSIONE CONSIGLIATA PER ORDITURA DOPPIA
DISTANCE BETWEEN POINTS OF SUSPENSION RECOMMENDED FOR DOUBLE STRUCTURE

<=15 kg

15<p<=30

30<p<40

400

400

420

Classe di carico
“p” in kg/m 

Load class 
“P” in kg / m

Distanza sospensione
in mm.

Suspension distance
in mm.

Posa trasversale
Transverse installation

Posa longitudinale
Transverse installation

Interasse orditura secondaria in mm.
Secondary structure centre distance in mm.

400

400

420

900

750

600

DISTANZA TRA I PUNTI DI SOSPENSIONE CONSIGLIATA PER ORDITURA SEMPLICE
DISTANCE BETWEEN POINTS OF SUSPENSION RECOMMENDED FOR SIMPLE STRUCTURE

<=15 kg

15<p<=30

500

500

30<p<40 500

Posa longitudinale
Transverse installation

Classe di carico 

Load class 

Distanza sospensione in mm 

Suspension distance in mm.

Distanza orditura primaria in mm
Primary structure distance in mm

Posa trasversale
Transverse installation

Ø4

Caratteristiche
•    Filo zincato cotto con diametro di 4 mm. 

•    Accessorio metallico da utilizzare per il  

•    sostentamento di strutture in cartongesso         
         
      Applicazioni
•    Da utilizzare per la sospensione dei profi li 

•    a soffi  tto al fi ne di supportare la tenuta di 

•    controsoffi  ttature varie

•    Va agganciato a supporti con molla alla•    •    

•    base e la piega diretta a soffi  tto su tasselli

•    in acciaio con occhiolo o clips per putrelle

•    Gli elementi di sospensione devono essere 

•    fi ssati nel centro della sezione dei profi li 

•    portanti dell’orditura, per evitare sollecita-

•    zioni di torsione, in numero adeguato al peso

•    del soffi  tto

•    Non devono essere previsti fori nei profi li,

•    per evitare la riduzione della sezione

•    resistente e il conseguente indebolimento

•    della struttura del soffi  tto

      
      Features and applications
•    Annealed galvanized wire diameter 4 mm.

•    Metal accessory to be used to support  

•    plasterboard structures         
•    To be used for the suspension of ceiling 

    sections in order to support the seal of 

   various suspended ceilings

•    To be fastened to supports with spring at    

    the base and the bend direct to the ceiling on

    steel anchors with eyelet or joist clips

•    The means of suspension must be fi xed in the 

    centre of the structure supporting sections, to 

    avoid torsional stresses, in a number adequate

    for the weight of the ceiling

•    The profi le sections should not be drilled to

    avoid reducing the resistant section with

    consequent weakening of the ceiling

    structure

A RICHIESTA
I piedini Ø4 si possono avere con lunghezza 

superiore a 3 mt. La quotazione deve essere 

richiesta al momento dell’ordine.

The Ø4 feet are available in lengths of over 3 

metres. Quotes available when placing order.

Interasse profi lo
primari

Primary profi le section
centre distance
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Confezione  Pezzi

Box  Pcs
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ACCESSORI PER CONTROSOFFITTI / ACCESSORIES FOR CEILING AND CLIPS

 
      Caratteristiche
•    Acciaio armonico, trattatamento Deltaprotekt     

•    Accessorio metallico da utilizzare per la  

•    costruzione di controsoffi  tti         
         
      Applicazioni
•    L’ inserimento dell’accessorio avviene

•    tramite la singola infi latura alle varie           
•    tipologie di pendini           
      
      Features and applications
•    Spring steel with Deltaprotekt treatment    

•    Metal accessory to be used for the   

•    construction of suspended ceilings

•    The accessory is fi tted by single threading to 

•    the various types of hangers

Descrizione / Type

Molla singola   /  Single spring

Articolo 

Code

Diametro

Diameter

mm

MOLLAS

MOLLAS4

2

4

100

100

Descrizione / Type

Pendino con molla  /  Hanger with spring

I TRATTAMENTI IN DELTAPROTEKT GARANTISCONO:

• Assenza di cromo e metalli pesanti e bassa concentrazione di solventi dannosi.

• Buona unifor   soluto rispetto delle caratteristiche meccaniche del materiale  • base, cui 

conferiscono alta resistenza alla corrosione.

• Rispettano le direttive RoHS 2002/95/CE. - 2005/673/CE  vieta l’utilizzo di cromo esavalente. 

DELTAPROTEKT TREATMENTS ENSURE:

• No chromium or heavy metals and low concentration of harmful solvents.

• Good thickness uniformity and compatibility with microencapsulated adhesives.

• Low dust and low curing temperature - about 240°C.

• Electrical conductivity and absolute compliance with the mechanical properties of the base  

• material, which assumes high resistance to corrosion.

• Compliance with RoHS directive 2002/95/EC - 2005/673/EC prohibiting the use of hexavalent chromium.

A
C

E
S

S
O

R
I 

P
E

R
 C

O
N

T
R

O
S

O
F

F
IT

T
I 

E
  C

L
IP

S
  /

  A
C

C
E

S
S

O
R

IE
S

 F
O

R
 C

E
IL

IN
G

 A
N

D
 C

L
IP

S

Confezione  Pezzi

Box  Pcs

Articolo 

Code

Diametro

Diameter

mm

PENDMOB

PENDMOBA

4

4

100

100

Features and applications
•    in galvanized hardened steel thickness 8/10 to

•    EN 10132-4 standard

•    Annealed galvanized steel wire with 4 mm diameter

•    To be used for the construction of suspended ceilings

•    The hanger with spring is fi tted to the metal structure

•    by fastening onto the T structure of the profi le section

     Caratteristiche
•    In acciaio temperato zincato spessore 8/10 a norma EN 10132-4 

•    Filo acciaio zincato cotto con diametro di 4 mm.

•    Da utilizzare per la costruzione di controsoffi  tti

      Applicazioni
•    L’ inserimento del pendino con molla all’orditura

•    metallica, avviene per aggancio alla struttura T del profi lato 
      

PENDMOBA 

PENDMOB
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Caratteristiche
•    Acciaio zincato 

•    Accessorio metallico da utilizzare per il  

•    bloccaggio ad incrocio dei profi li a soffi  tto 

      Applicazioni
•    L’ inserimento nell’orditura metallica avviene

•    per rotazione orizzontale, posizionando il

•    gancio nel profi lato. Il bloccaggio avviene per

•    schiacciamento dell’estremità del gancio
      
      Features and applications
•    Galvanized steel 

•    Metal accessory to be used for cross fastening  

•    the profi le sections to the ceiling

•    Fitting in the metal structure is by means of

•    horizontal rotation, placing the hook in

•    the profi le section. Locking in place is by

•    crushing the end of the hook

Bordo arrotondato / Rounded edge

50 27 100

ATTINC5015BS

ATTINC5027BS

50 15 100

ACCESSORI PER CONTROSOFFITTI / ACCESSORIES FOR CEILING AND CLIPS

Descrizione / Type

Molla doppia   /  Double spring

Confezione  Pezzi

Box  Pcs

Articolo

Code

Diametro

Diameter

mm

MOLLAD

MOLLADE

4

4

100

100

Caratteristiche
•    Acciaio armonico, trattatamento Deltaprotekt     

•    Accessorio metallico da utilizzare per la  

•    costruzione di controsoffi  tti         
      Applicazioni
•    L’ inserimento dell’accessorio avviene

•    tramite la doppia infi latura alle varie           
•   tipologie di pendini         

      Features and Applications
•    Spring steel with Deltaprotekt treatment    

•    Metal accessory to be used for the construction of  

•    suspended ceilings

•    The accessory is fi tted by double threading to the 

•    various types of hanger           

Descrizione / Type

Gancio ortogonale per struttura da 50   /  Orthogonal hook for structure 50

Lunghezza

Width

mm

Articolo

Code

Larghezza

Length

mm

Confezione  Pezzi

Box  Pcs

LUNGHEZZA 15 mm 

LENGTH 15 mm 

ATTINC5015BA

ATTINC5027BA

50

50

15

27

100

100

Bordo schiacciato / Crushed edge

LUNGHEZZA 27 mm 

LENGTH 27 mm

Esempio di applicazione /Application examples
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ACCESSORI PER CONTROSOFFITTI / ACCESSORIES FOR CEILING AND CLIPS

Bordo arrotondato / Rounded edge

Descrizione / Type

Sospensioni con molle per struttura da 50   /  Suspensions with springs for structure 50

Caratteristiche
•    Acciaio zincato 

•    Accessorio metallico da utilizzare nella  

•    costruzione di controsoffi  tti 
         
      Applicazioni
•    L’ inserimento nell’orditura metallica avviene

•    per rotazione orizzontale, posizionando la

•    sospensione all’interno della C del profi lato 

      
     Features and applications
•    Galvanized steel 

•    Metal accessory to be used in the construction  

•    of suspended ceilings

•    Fitting in the metal structure is by means of

•    horizontal rotation, positioning the suspension

•    inside the C of the profi le section

Lunghezza

Width

mm

Articolo

Code

Larghezza

Length

mm

Confezione  Pezzi

Box  Pcs

BORDO ARROTONDATO / ROUNDED EDGE 

SCM5027BA 50 27 100

SCM5027BS 50 27 100

Bordo schiacciato / Crushed edge

BORDO SCHIACCIATO / CRUSHED EDGE

Bordo arrotondato / Rounded edge

SOSBSSMOL 50 27 100

Descrizione / Type

Sospensioni senza molle per struttura da 50 / Suspensions with springs for structure 50

Lunghezza

Width

mm

Articolo

Code

Larghezza

Length

mm

Confezione  Pezzi

Box  Pcs

SOSBASMOL 50 27 100

Bordo schiacciato / Crushed edge

BORDO ARROTONDATO / ROUNDED EDGE  BORDO SCHIACCIATO / CRUSHED EDGE

Esempio di applicazione /Application examples
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CAV50276MS 50 27 100

Bordo schiacciato / Crushed edge

Bordo arrotondato / Rounded edge

CAV50276MA 50 27 100

CAV50156MS 50 15 100

Bordo schiacciato / Crushed edge

AG50156S 50 15 100

Bordo schiacciato / Crushed edge

ACCESSORI PER CONTROSOFFITTI / ACCESSORIES FOR CEILING AND CLIPS

Descrizione / Type

Agganci foro passante ø6 e fi lettato per struttura da 50  /  ø 6  through-hole and threaded fasteners for structure 50

Bordo arrotondato / Rounded edge

Lunghezza

Width

mm

Articolo

Code

Larghezza

Length

mm

Confezione  Pezzi

Box  Pcs

AG50156A 50 15 100

FORO PASSANTE / THROUGH HOLE

FORO FILETTATO 6MA / 6MA THREADED HOLE

Bordo arrotondato / Rounded edge

CAV50156MA 50 15 100

AG50276S 50 27 100

Bordo schiacciato / Crushed edge

Descrizione / Type

Cavalieri foro passante ø6 e fi lettato per struttura da 50  /  Brackets for ø 6 through holes and threaded structure 50

Bordo arrotondato / Rounded edge

Lunghezza

Width

mm

Articolo

Code

Larghezza

Length

mm

Confezione  Pezzi

Box  Pcs

AG50276A 50 27 100

Bordo schiacciato
Crushed edge

Bordo arrotondato
Rounded edge

Caratteristiche
•    Acciaio zincato 

•    Distanziatore metallico da utilizzare nella  

•    costruzione di controsoffi  tti o contropareti 
      
     Applicazioni
•    L’ inserimento nell’orditura metallica avviene

•    per compressione, premendo il prodotto

•    contro il profi lato

      
     Features and Applications
•    Galvanized steel 
•    Metal spacer to be used in the construction   

•    of suspended ceilings or wall linings

•    Fitting into the metal structure is by means  

•    of compression, by pressing the product  

•    against the profi le section

Caratteristiche
•    Acciaio zincato 

•    Distanziatore metallico da utilizzare nella  

•    costruzione di controsoffi  tti o contropareti 

     Applicazioni
•    L’ inserimento nell’orditura metallica avviene

•    per compressione, premendo il prodotto

•    contro il profi lato

      Features and Applications
•    Galvanized steel 

•    Metal spacer to be used in the construction of  

•    suspended ceilings or wall linings

•    Fitting into the metal structure is by  means of

•    compression, by pressing the product against

•    the profi le section

Bordo fi lettato 6MA
6MA threaded edge
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GAL5027

Articolo

Code

Lunghezza

Width

mm

Larghezza

Length

mm

Confezione  Pezzi

Box  Pcs

CL1034 50 15 100

ATTINC6027BS 60 27 100

Lunghezza

Width

mm

Articolo

Code

Larghezza

Length

mm

Confezione  Pezzi

Box  Pcs

ACCESSORI PER CONTROSOFFITTI / ACCESSORIES FOR CEILING AND CLIPS

Descrizione / Type

Aggancio a scatto universale Stalfi x    /  Stalfi x universal snap-fi t fastener

Descrizione / Type

Giunti per profi li per struttura da 50   /  Joints for profi le sections for structure 50

Caratteristiche
•    Metallo zincato, trattamento Deltaprotekt

•    Per profi lo su soffi  tto largo 50  
         
      Applicazioni
•    L’accessorio si applica per la giunzione dei 

•    profi li da soffi  tto 

      
      Features and applications
•    Galvanized metal, Deltaprotekt treatment

•    For profi le section on ceiling width 50 

•    The accessory is fi tted to join together ceiling   

•    profi le sections

Caratteristiche
•    Metallo zincato, trattamento Deltaprotekt 

•    Per profi lo su soffi  tto largo 50      
         
      Applicazioni
•    L’ aggancio a scatto si applica al fi ne di •   

•    supportare la tenuta di controsoffi  tti in

•    cartongesso

•    I supporti a cui vanno agganciate sono le

•    putrelle e l’aggancio avviene a scatto

•    direttamente sul manufatto      
      Features and applications
•    Galvanized metal, Deltaprotekt treatment 

•    For profi le section on ceiling width 50  

•    The snap fi t is applied in order to support   •   

•    the seal of plasterboard suspended ceilings

•    The supports to which it is attached are the

•    beams and coupling is by snap-fi tting directly

•    the woof

BORDO ARROTONDATO / ROUNDED EDGE 

Descrizione / Type

Gancio ortogonale per struttura da 60   /  Gancio ortogonale per struttura da 60

BORDO SCHIACCIATO / CRUSHED EDGE

Caratteristiche
•    Acciaio zincato, da utilizzare nella   

•    di controsoffi  tti a doppia struttura  
         
      Applicazioni
•    L’ inserimento avviene per rotazione verticale   

•    posizionando i ganci all’ interno dei profi li

•    I ganci sono utilizzati per il bloccaggio ad 

•    incrocio dei profi li a soffi  tto

      
      Features and applications
•    Galvanized steel, to be used in the construction 

•    of suspended ceilings with double structure  

•    Fitting is by means of vertical rotation by   

•    positioning the hook inside the C

•    The hooks are used to cross fasten the profi le

•    sections on the ceiling

costruzione

GAL5015 50 15 100

GAL5027K

50

50

27

27

100

100

Lunghezza

Width

mm

Articolo

Code

Larghezza

Length

mm

Confezione  Pezzi

Box  Pcs

50 x 15 mm.50 x 27 mm.

*Giunto per profi lo alto per 

struttura tipo Knauf*
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Caratteristiche
•    Acciaio zincato, utilizzato per il bloccaggio

•    ad incrocio dei profi li da soffi  tto, o

•    distanziatore per le contropareti

     Applicazioni
•    L’ inserimento avviene per rotazione verticale   

•    posizionando il gancio all’interno della C

•    Il bloccaggio avviene per schiacciamento

•    dell’estremità dell’accessorio

      Features and applications
•    Galvanized steel, used for cross fastening

•    ceiling profi le sections, or spacer for wall

•    linings

•    Fitting is by means of vertical rotation    

•    positioning the hook inside the C

•    Fastening is by crushing the end of the

•    accessory  CAV6027M 60 27 100

Multifunzione / Multifunction

ACCESSORI PER CONTROSOFFITTI / ACCESSORIES FOR CEILING AND CLIPS

Descrizione / Type

Sospensioni con molle per struttura da 60   /  Suspensions with springs for structure 60

Descrizione / Type

Sospensioni senza molle per struttura da 60   /  Suspension without springs for structure 60

CAV6027 60 27 100

Descrizione / Type

Cavaliere per struttura da 60   /  Bracket for structure 60

Lunghezza

Width

mm

Articolo

Code

Larghezza

Length

mm

Confezione  Pezzi

Box  Pcs

Caratteristiche
•    Acciaio zincato 

•    Utilizzo per la sospensione dei profi li da

•    soffi  tto     

      Applicazioni
•    L’ inserimento avviene per rotazione verticale   

•    posizionando il gancio all’interno della C

      
      Features and applications
•    Galvanized steel 

•    Use for the suspension of the ceiling profi le

•    sections

•    Fitting is by means of vertical rotation    

•    positioning the hook inside the C

Caratteristiche
•    Acciaio zincato 

•    Utilizzo nella costruzione di controsoffi  tti
         
      Applicazioni
•    L’ inserimento avviene per rotazione verticale   

•    posizionando il gancio all’interno della C

      
      Features and applications
•    Galvanized steel 

•    Used in the construction of suspended ceilings

•    Fitting is by means of vertical rotation    

•    positioning the hook inside the C

BORDO SCHIACCIATO / CRUSHED EDGE

BORDO SCHIACCIATO / CRUSHED EDGE

SOSBSSMOL60 60 27 100

Lunghezza

Width

mm

Articolo

Code

Larghezza

Length

mm

Confezione  Pezzi

Box  Pcs

SCM6027BS 60 27 100

Lunghezza

Width

mm

Articolo

Code

Larghezza

Length

mm

Confezione  Pezzi

Box  Pcs
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Articolo

Code

Caratteristiche
•    Acciaio zincato 

•    Utilizzo nella costruzione di controsoffi  tti 
         
      Applicazioni
•    L’ inserimento avviene per scorrimento   

•    posizionando il gancio sulla struttura a T 

•    del profi lato
      
      Features and applications
•    Galvanized steel 

•    Used in the construction of suspended ceilings

•    Fitting is by means of sliding, positioning the    

•    hook on the T of the profi le section

Confezione  Pezzi

Box  Pcs

Dimensioni

Size

mm

Articolo

Code

ACCESSORI PER CONTROSOFFITTI / ACCESSORIES FOR CEILING AND CLIPS

GAL6027 60 27 100

Descrizione / Type

Giunto longitudinale per struttura da 60   /  Longitudinal joint for structure 60

Lunghezza

Windth

mm

Larghezza

Length

mm

Confezione  Pezzi

Box  Pcs

SCMUNIV 60 27 100

Descrizione / Type

Sospensione universale   /  Universal suspension

Lunghezza

Width

mm

Articolo

Code

Larghezza

Length

mm

Confezione  Pezzi

Box  Pcs

Descrizione / Type

Sospensioni con molla per profi lo a T   /  Suspensions with spring for T-profi le

Caratteristiche
•    Acciaio zincato 

•    Utilizzo per la giunzione dei profi li da

•    soffi  tto     
         
      Applicazioni
•    L’ inserimento avviene per slittamento   

•    premendo il giunto contro il profi lato

      
      Features and applications
•    Galvanized steel 

•    Use for joining ceiling profi le sections

•    Fitting is by means of sliding, pressing the   

•    joint against the profi le section

Caratteristiche
•    Acciaio zincato 

•    Utilizzo nella costruzione di controsoffi  tti

•    Linguette ripiegabili per bloccaggio ai

•    profi li di diverse misure  

     Applicazioni
•    L’ inserimento avviene per rotazione verticale   

•    posizionando il gancio all’interno della C
      
      Features and applications
•    Galvanized steel 

•    Used in the construction of suspended ceilings

•    Foldable tabs for locking to the profi le ections

•    of diff erent sizes

•    Fitting is by means of vertical rotation by    

•    placing the hook inside the C

SCMPAT AT 100

Esempio di applicazione /Application examples

A
C

E
S

S
O

R
I 

P
E

R
 C

O
N

T
R

O
S

O
F

F
IT

T
I 

E
  C

L
IP

S
  /

  A
C

C
E

S
S

O
R

IE
S

 F
O

R
 C

E
IL

IN
G

 A
N

D
 C

L
IP

S



17

Confezione  Pezzi

Box  Pcs

Dimensioni

Size

mm

Articolo

Code

SCMPRT

SCMPRT1

PRT

PRT

100

100

Caratteristiche
•    Acciaio zincato 

•    Utilizzo per la costruzione di controsoffi  tti
         
      Applicazioni
•    L’ inserimento avviene per rotazione 

•    orizzontale posizionando il gancio    

•    all’interno della U del profi lato insieme al 

 •    pendino di regolazione    
      
      Features and applications
•    Galvanized steel    

•    Use for the construction of suspended ceilings

•    Fitting is by means of horizontal rotation,   

•    positioning the hook inside the U of the 

•    profi le section together with the

•    adjustment hanger

ACCESSORI PER CONTROSOFFITTI / ACCESSORIES FOR CEILING AND CLIPS

Descrizione / Type

Sospensioni con molle per profi lo a scatto  /   Suspensions with springs for snap-on profi le section

Descrizione / Type

Piastrina con molla   /  Plate with spring

Caratteristiche
•    Acciaio zincato 

•    Per sospensione di profi li da soffi  tto
         
      Applicazioni
•    La piastrina va fi ssata al profi lo da soffi  tto,

•    mentre la sospensione avviene tramite

•    pendino
      
      Features and applications
•    Galvanized steel 

•    To suspend profi le sections from ceiling

•    The plate must be fi tted to the ceiling profi le    

•    section, while suspension is by means of the

•   hanger

Confezione  Pezzi

Box  Pcs

PCM 100 100

Articolo

Code

Dimensioni

Size

mm

Esempio di applicazione

Application examples

Confezione  Pezzi

Box  Pcs

SQUCM 110 100

Articolo

Code

Dimensioni

Size

mm

Descrizione / Type

Squadretta con molla   /  Bracket with spring

Caratteristiche
•    Acciaio zincato 

•    Squadretta con molla per pendino

      Applicazioni
•    Per sospensione

      
      Features and applications
•    Galvanized steel 

•    Bracket with spring for hanger

•    For suspension

SCMPRT

SCMPRT1
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Larghezza

Length

mm

20

Confezione Pezzi

Box  Pcs

BA204MT 20 200 mt.

BA264MT 26 200 mt.

BA25100MT 25 100 mt.

Articolo

Code

Dimensioni

Size

mm

BARRA da 4 mt  /  4 m bar

BANDELLA - rotolo da 100 mt  /  SLOTTED - 100 m roll

18

SQU35354 35 35 100

Altezza

Height

mm

Articolo

Code

Lunghezza

Width

mm

Confezione  Pezzi

Box  Pcs

SQU604020 60 40 100

ACCESSORI PER CONTROSOFFITTI / ACCESSORIES FOR CEILING AND CLIPS

Descrizione / Type

Bandella asolata SP. 1 mm - Barra asolata SP. 0,8 mm  /  Slotted strip thickness 1 mm – Slotted bar thickness 0.8 mm  

Descrizione / Type

Squadrette a 4 fori  /  4-hole mounting

Caratteristiche
•    Acciaio zincato
         
      Applicazioni
•    Utilizzo nella costruzione di contropareti,   

•    con distanziamento base profi lato-parete

•    di 35 mm

      
      Features and applications
•    Galvanized steel

•    Use in the construction of wall linings, with 

•    35 mm profi le section-wall base spacing

Caratteristiche    BANDELLA
•    Acciaio zincato   
      Applicazioni
•    Utilizzo per sospensioni rigide, si applica al

•    fi ne di supportare la tenuta di controsoffi  tti

      Features and applications
•    Galvanized steel

•    Use for rigid suspensions, fi tted to support

•  the seal of suspended ceilings

Descrizione / Type

Squadrette con asola e fori   /  Mountings with slot and holes

Lunghezza

Width

mm

Articolo

Code

Larghezza

Length

mm

Confezione  Pezzi

Box  Pcs

Caratteristiche
•    Acciaio zincato  
         
      Applicazioni
•    Utilizzo per sorreggere strutture metalliche e

•    per controsoffi  ttature varie

      
      Features and applications
•    Galvanized steel

•    Uses to support metal structures and 

•    miscellaneous suspended ceilings

Caratteristiche    BARRA
•    Acciaio zincato   
     Applicazioni
•    Per la regolazione alla quota desiderata e per 

•    il collegamento alle orditure metalliche

      Features and applications
•    Galvanized steel

•    To adjust at the desired height and to connect

•  to the metal structure

60 mm 20 mm

40 mm

35 mm 20 mm

  35 mm

ROTOLO DA 100 mt / 100 m ROLL BARRA DA 4 mt / 4 m BAR
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Articolo

Code

Articolo

Code

19

ACCESSORI PER CONTROSOFFITTI / ACCESSORIES FOR CEILING AND CLIPS

Descrizione / Type

Descrizione / Type

Squadrette per barra asolata   /  Mountings for slotted bars

SQU6035 60 35 100

SQU12035 120 35 100

Lunghezza

Width

mm

Larghezza

Length

mm

Confezione  Pezzi

Box  Pcs

Caratteristiche
•    Acciaio zincato 
         
      Applicazioni
•    Per sospensione
      
      Features and applications
•    Galvanized steel 

•    For suspension

Confezione  Pezzi

Box  Pcs

SQBA19

SQBA25

19

25

100

100

Dimensioni

Size

mm

Caratteristiche
•    Acciaio zincato 

•    Utilizzo per la costruzione di contropareti,

•    con distanziamento base profi lato-parete

•    da 60mm a 120mm

      Applicazioni
•    L’ inserimento avviene per accoppiaggio 

•    staff a-profi lato  nell’orditura metallica   

•    mediante l’utilizzo di viti per strutture 

      Features and applications
•    Galvanized steel 

•    Used for the construction of wall linings, 

•    with 60 mm and 120 mm profi le section-wall

•    base spacing

•    Fitting is by means of bracket-profi le section 

•    coupling in the metal structure using screws

Esempio di applicazione /Application examples

Squadrette a 5 fori  /   5-hole mounting
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120

120

Lunghezza

Width

mm

Confezione  Pezzi

Box  Pcs

ACCESSORI PER CONTROSOFFITTI / ACCESSORIES FOR CEILING AND CLIPS

20

Descrizione / Type

Staff a registrabile   /  Adjustable bracket

STAREG50

STAREG60

50

60

100

100

Articolo

Code

Dimensioni

Size

mm

Caratteristiche
•    Acciaio zincato, utilizzato per la costruzione 

•    di contropareti, con distanziamento base

•    profi lato-parete da 30mm a 120mm
      
      Applicazioni
•    L’ inserimento avviene per accoppiaggio 

•    staff a-profi lato  alla quota prestabilita

•    mediante l’utilizzo di viti per strutture,

•    girando le estremità verso l’interno parete

•    si riposiziona la sovralunghezza della staff a
      
      Features and applications
•    Galvanized steel, used for the construction 

•    of wall linings with 30 mm to 120 mm profi le 

•    section-wall base spacing

•    Fitting is by means of bracket-profi le section 

•    coupling, at pre-established height by using 

•    structural screws, turning the ends towards

•    the inside of the wall, the additional length of 

•    the bracket is re-positioned

Esempio di applicazione /Application examples

Caratteristiche
•    Acciaio zincato senza molla 

•    Utilizzo nella costruzione di controssoffi  tti 
         
      Applicazioni
•    L’ inserimento avviene per scorrimento   

•    posizionando il gancio sulla T del profi lato

      
      Features and applications
•    Galvanized steel 

•    Use for the construction of suspended ceilings

•    Fitting is by means of sliding, positioning the    

•    hook on the T of the profi le section

Descrizione / Type

Sospensioni senza molla per profi lo a T   /  Suspension without spring for T profi le section

Confezione  Pezzi

Box  Pcs

SSMPAT AT 100

Articolo

Code

Dimensioni

Size

mm
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Articolo

Code
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ACCESSORI PER CONTROSOFFITTI / ACCESSORIES FOR CEILING AND CLIPS

Descrizione / Type

Confezione  Pezzi

Box  Pcs

STADIS30

STADIS90

STADIS65

35

95

65

100

100

100

Dimensioni

Size

mm

Staff a distanziatrice SP. 0,9 mm   /  Spacer bracket thickness 0.9 mm

Caratteristiche
•    Acciaio zincato 

•    Utilizzo per la costruzione di contropareti, 

•    con distanziamento base profi lato-parete

•    di mm 35/65/95       
         
      Applicazioni
•    L’ inserimento avviene per accoppiaggio 

•    staff a-profi lato mediante l’utilizzo di viti

•    per strutture

      
     Features and applications
•    Galvanized steel 

•    Used for the construction of wall linings, 

•    with 35/65/95 mm profi le section-wall 

•    base spacing

•    Fitting is by means of bracket-profi le section  

•    coupling through the use of structural screws

Articolo

Code

QUANTITÀ MINIMA ORDINABILE 100 PEZZI  /  MINIMUM ORDER QUANTITY 100 PIECES

Confezione  Pezzi

Box  Pcs

Descrizione / Type

Clips per putrelle con piega 90°   /  Clips for joists with 90° bend

Caratteristiche
•    Acciaio armonico HRC 45/50 con fi nitura

•    anticorrosiva fosfatata nera

•    Utilizzo nella costruzione di controsoffi  tti
         
      Applicazioni
•    L’inserimento della clips avviene per

•    pressione della stessa sull’ala della putrella 

      
      Features and applications
•    Spring steel HRC 45/50 with black phosphate

•    anticorrosive fi nish

•    Use in the construction of suspended ceilings

•    The clips are fi tted by means of pressing

•    on the joist wing 

CL1001

CL1003

CL1002

CL1004

                                       1,5 - 4

                                        10 - 15

4 - 10

15 - 20

100

100

100

100

Spessore di Utilizzo

Thickness of Use

mm

Esempio di applicazione /Application examples

Dimensioni
e  spessore

size and
thickness

d   80x35 
s       9/10

Dimensioni
e  spessore

size and
thickness

d   80x65 
s       9/10

Dimensioni
e  spessore

size and
thickness

d   80x95 
s       9/10
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ACCESSORI PER CONTROSOFFITTI / ACCESSORIES FOR CEILING AND CLIPS

Articolo

Code

Spessore di Utilizzo

Thickness of Use

mm

Descrizione / Type

Clips per barra fi lettata M6 / M8   /  Clips for threaded rod M6/M8

Caratteristiche
•    Acciaio armonico HRC 45/50 con fi nitura

•    anticorrosiva fosfatata nera

•    Utilizzo nella costruzione di controsoffi  tti
         
      Applicazioni
•    L’inserimento della clips avviene per

•    pressione della stessa sull’ala della putrella 

      
      Features and applications
•    Spring steel HRC 45/50 with black phosphate

•    anticorrosive fi nish

•    Use in the construction of suspended ceilings

•    The clips are fi tted by means of pressing

•    on the joist wing

Confezione  Pezzi

Box  Pcs

Filettatura

Threading

Filettatura

Threading

Esempio di applicazione /Application examples

Articolo

Code

Clips con molla per pendino ø 4   /  Clips with spring for ø 4 hanger

Caratteristiche
•    Acciaio armonico HRC 45/50 con fi nitura

•    anticorrosiva fosfatata nera

•    Utilizzo nella costruzione di controsoffi  tti
         
      Applicazioni
•    L’inserimento della clips avviene per

•    pressione della stessa sull’ala della putrella 

      
      Features and applications
•    Spring steel HRC 45/50 with black phosphate

•    anticorrosive fi nish

•    Use in the construction of suspended ceilings

•    The clips are fi tted by means of pressing

•    on the joist wing
Confezione  Pezzi

Box  Pcs

Spessore di Utilizzo

Thickness of Use

mm

Esempio di applicazione /Application examples

CL1015                                         10 - 15 100

CL1013

CL1014

CL1016

                                       1,5 - 4

4 - 10

15 - 20

100

100

100

M6

M8

M6

M8

M6

M8

M6

M8

CL1007

CL1011

10 - 15

10 - 15

100

100

CL1005

CL1009

CL1006

CL1010

CL1008

CL1012

                       1,5 - 4

                       1,5 - 4

  4 - 10

  4 - 10

15 - 20

15 - 20

100

100

100

100

100

100

Descrizione / Type

QUANTITÀ MINIMA ORDINABILE 100 PEZZI

MINIMUM ORDER QUANTITY 100 PIECES

QUANTITÀ MINIMA ORDINABILE 100 PEZZI

MINIMUM ORDER QUANTITY 100 PIECES
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Articolo

Code

2323

ACCESSORI PER CONTROSOFFITTI / ACCESSORIES FOR CEILING AND CLIPS

Descrizione / Type

Confezione  Pezzi

Box  Pcs

CL1018 6 x 11 100

CL1020 6 x 25 100

CL1019 6 x 16 100

Filettatura M6

M6 Thread

Articolo

Code

Descrizione / Type

Clips con occhiolo laccata bianca   /  Clips with eyelet lacquered white
Caratteristiche

•    Acciaio temperato e fi nitura superfi ciale con

•    verniciatura epossidiche RAL 9016 laccata

•    bianca
     
      Applicazioni
•    Utilizzo per la sospensione di carichi nelle

•    strutture a T/38/24. L’inserimento avviene

•    per rotazione della clips nella parte inferiore

•    della struttura a T

      Features and applications
•    Hardened steel and surface fi nish with white

•    lacquer epoxy coating RAL 9016

•    Used for suspending loads in T/38/24 

     •structures. Fitting is by means of rotation of

•     clips in the lower part of the T  structure

Confezione  Pezzi

Box  Pcs

CL1017 24 100

Dimensioni

Size

mm

QUANTITÀ MINIMA ORDINABILE 100 PEZZI

MINIMUM ORDER QUANTIT Y 100 PIECES

Articolo

Code

Descrizione / Type

Clips fermanelli zincata   /  Galvanized ring retainer clips

Caratteristiche
•    Acciaio temperabile C 70
     
      Applicazioni
•    Clip per il bloccaggio dei pannelli da 15 mm

•    in fi bra minerale alla propria struttura

•    portante

      Features and applications
•    Toughenable steel C70

•    Clips for securing 15 mm mineral fi bre panels 

•    to supporting structure

Confezione  Pezzi

Box  Pcs

CL1032 200

Caratteristiche
•    Acciaio temperato e fi nitura superfi ciale con

•    verniciatura epossidiche RAL 9016 laccata

•    bianca

     Applicazioni
•    Utilizzo per la sospensione di carichi nelle

•    strutture a T/38/24. L’inserimento avviene

•    per rotazione della clips nella parte inferiore

•    della struttura a T

      Features and applications
•    Hardened steel and surface fi nish with white

•    lacquer epoxy coating RAL 9016

•    Used for suspending loads in T/38/24 

     •structures. Fitting is by means of rotation of

•     clips in the lower part of the T  structure

Confezione  Pezzi

Box  Pcs

Clips con barra laccata bianca  /  Clips with white lacquered bar

QUANTITÀ MINIMA ORDINABILE 100 PEZZI

MINIMUM ORDER QUANTIT Y 100 PIECES

Al momento dell’applicazione verifi care la

compatibilità della clip con il profi lo a “T”

Upon applying, check the compatibility of 
the clip with the “T” profi le section
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Caratteristiche
•    Acciaio zincato a norma EN10143 e EN10327     
      Applicazioni
•    Utilizzo nella costruzione di controsoffi  tti e

•    per il collegamento di profi lati della stessa

•    sezione. L’inserimento nell’orditura metallica

•    avviene per accoppiamento, premendo

•    il giunto contro il profi lato.•    

      Features and applications
•    Galvanized joint steel  according to

•    EN10143 e EN10327.

•    Used to build ceilings and for connecting

•    sections with the same size. The inclusion

•    in the metal takes is made by coupling, pressing

•    the joint against the section.

24

ACCESSORI PER CONTROSOFFITTI / ACCESSORIES FOR CEILING AND CLIPS

Peso Matassa

Peso Matassa

Confezione  Pezzi

Box  Pcs

Imballo  Pezzi

Counter  Box

Peso Matassa

Coil Weight

Articolo

Code

Descrizione / Type

Filo intrecciato - matasse da 5 kg   /  Braided wire - 5 kg coils

Caratteristiche
•    Filo zincato cotto ø 1,1 doppio/intrecciato
         
      Applicazioni
•    Per sospensione

      
      Features and applications
•    Annealed ø 1.1 double/braided galvanized 

•    wire

•    For suspension

NB:     Il prodotto può essere fornito di
              certifi cato  di tenuta al carico. Ha l’ esclusivo
               sistema di  “antiaggrovigliamento”

Note: The product can be supplied with 

                load-bearing certifi cate. It features an 

               “exclusive” anti-tangle system

FILO5KG 5 kg 5 25 kg

Note / Notes

Descrizione / Type

Giunto longitudinale PRT   /  Longitudinal stell PRT

Peso Matassa

Peso Matassa

Confezione  Pezzi

Box  Pcs

Spessore

Thickness

Articolo

Code

GALPRT 7/10 100
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CONDIZIONI GENERALI DI VENDITA

ORDINI

Sono da ritenersi validi solo gli ordini accettati mediante 

conferma scritta. In caso di ANNULLAMENTO dell’ordine 

da parte dell’acquirente, la venditrice addebiterà i materiali 

già prodotti, e i costi già sostenuti per l’imballo e il

trasporto.

PREZZI

Il presente catalogo annulla e sostituisce ogni precedente. 

La venditrice si riserva, comunque, la facoltà di variare 

i prezzi e le condizioni di vendita, al variare dei costi delle 

materie prime e della manodopera.

TERMINI DI CONSEGNA

Il termine di consegna indicato sulle conferme d’ordine, 

è espresso in GIORNI LAVORATIVI, e si intende SALVO 

IMPREVISTI indipendenti dalla volontà della venditrice. 

In ogni caso, tale termine non è da intendersi tassativo. 

Ritardi dovuti a causa di forza maggiore o ad altri, previsti 

dalla legge, non danno diritto ne ad annullare l’ordine 

ne a risarcimento danni, ne tanto meno alla sospensione 

dei pagamenti concordati.

TRASPORTO

La merce viene affidata esclusivamente a VETTORI 

specializzati con i quali sono concordate le specifi che e 

le modalità di imballo e protezione dei materiali. La merce 

viaggia a rischio e pericolo del CLIENTE committente 

anche se venduta Franco Destino.

RECLAMI

E’ fondamentale controllare attentamente il pacco o il 

collo al momento del ricevimento. I reclami in merito 

a diff ormità riscontrate, dovranno essere comunicati, a 

mezzo Email o fax, entro i termini di legge (8 gg. Data 

consegna), previa descrizione del danneggiamento e della 

problematica direttamente sul Ddt. La sola dicitura 

“MERCE ACCET TATA con RISERVA DI CONTROLLO” 

comporta la NON accettazione della pratica assicurativa 

e, quindi la nullità della contestazione. Le comunicazioni 

Email o fax andranno inviate al vettore, alla venditrice e 

per conoscenza al rappresentante. Trascorsi i termini di 

legge e, in mancanza di “RISERVA”, non sarà possibile 

procedere all’istruzione della pratica di risarcimento.

RESI

Eventuali resi dovranno essere preventivamente autorizzati

a mezzo di Email o fax dalla Direzione Commerciale

della venditrice.

Non saranno comunque accettati resi di materiali privi 

di imballi idonei alla spedizione.

PAGAMENTI

Sono validi i pagamenti concordati con la Direzione 

Commerciale della venditrice. I l  Cliente riconosce

espressamente a  ABC SISTEM Sr l ,  i l  R iser vato

Dominio della merce fornita sino al completamento del

pagamento dell’importo fatturato e succesivamente al

buon esito dei titoli emessi a copertura. In caso di ritardato

pagamento, verranno addebitati al cliente i costi e gli

oneri sostenuti dalla venditrice così come previsto dalle

vigenti Leggi.

CONTROVERSIE

Tutti i contratti, si intenderanno sempre perfezionati in 

Italia e saranno sottoposti alla Legge italiana. Per qualsiasi 

controversia è competente il Foro di Milano, Italia.

CONSENSO AL TRATTAMENTO DEI DATI PERSONALI

Ai sensi e per gli eff etti  dell’art.13 del D. Lgs. 196/2003 

il cliente autorizza la venditrice ABC SISTEM Srl, al tratta-

mento dei dati personali mediante l’utilizzo di mezzi ma-

nuali, automatizzati ed elettronici per le seguenti fi nalità: 

adempimenti contabili, fi scali, di controllo e derivanti da 

obblighi contrattuali; gestione fi nanziaria e revisionale, 

gestione dei rapporti con la clientela, fi nalità connesse 

agli obblighi di legge; acquisizione di informazioni utili 

a valutare gli eventuali rischi connessi alla conclusione o 

esecuzione del contratto.

EFFICACIA DELLE CONDIZIONI GENERALI DI VENDITA

Il Cliente con la trasmissione dell’ordine accetta 

integralmente le presenti Condizioni Generali di Vendita 

e le stesse avranno valore per ogni ulteriore fornitura 

richiesta ed eff ettuata sino alla pubblicazione delle nuove 

Condizioni Generali di Vendita 

ABC SISTEM si riserva di effettuare modifiche agli articoli 
presenti in questo catalogo senza preavviso e obbligo di 
comunicazione.
Alcuni dei prodotti illustrati in questo catalogo sono coperti 
da uno o più brevetti italiani ed internazionali. ABC Sistem 
promuoverà azioni legali nei confronti di eventuali imitatori.
E’ vietata la riproduzione, anche parziale, di questo catalogo. Le 
immagini e le descrizioni contenute in questo catalogo sono 

solo rappresentative; ci riserviamo il diritto di modificare
senza preavviso specifi che tecniche, colori o prezzi di qualsiasi 
articolo. Salvo errori tipografi ci.

ABC SISTEM declina ogni responsabilità conseguente alla 
scorretta interpretazione delle informazioni fornite, che hanno 
valore puramente generico, e al mancato approfondimento 
delle problematiche in ogni singolo prodotto commercializzato. 
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GENERAL CONDITIONS OF SALE

ORDERS

They can be considered valid only orders accepted by 

written confi rmation. In the event of CANCELLATION or-

der by the buyer, the seller will charge materials already 

produced, and the costs already incurred for the packa-

ging and the transport.

PRICES

This catalogue supersedes all previous catalogues.

The seller reserves the right to change the prices and con-

ditions of sale, according to changes in

the costs of raw materials and labour.

TERMS OF DELIVERY

The delivery time indicated on order confi rmations, It 

is expressed in DAYS, and means SALVO UNEXPECTED 

beyond the control of the seller. In any case, this period is 

not intended to be exhaustive. Delays due to force majeu-

re or other, provided by law, they do not entitle them to 

cancel the order it to damages, let alone suspension the 

agreed payments.

TRANSPORTATION

The goods are entrusted exclusively to CARRIERS speciali-

zed stores with which they agreed specifi cations and the 

manner of packaging and protection materials. Goods at 

the risk and peril of the customer CUSTOMER even if it 

sold Franco Destiny.

COMPLAINTS

It‘s important to carefully check the package or neck upon 

receipt. Complaints about to diff erences found must be 

notifi ed, in Email or fax means, within the statutory time 

limits (8 days. Date delivery), after the description of the 

damage and the problems directly on DDT. The only 

words “GOODS with ACCEPTED SUBJECT TO INSPECTION” 

It NOT involves acceptance of the insurance practice and 

thus the nullity of the dispute. The communications Email 

or fax should be sent to the carrier, the seller and for infor-

mation to the representative. After the deadlines law and, 

in the absence of “subject”, you can not go to education of 

the practice of compensation.

RETURNS

Any returns must fi rst be authorized by means of email

or fax by the Sales Department the seller. No returns will 

be accepted free materials of packaging suitable for

shipping.

PAYMENTS

They apply payments agreed with the Management

Commercial vendor. Customer acknowledges expresslyto

ABC SISTEM Srl, the Reserved Domain of the delivered

goods until completion of the Payment of the invoiced

amount and subsequently to successful completion of

the securities issued to cover. In case of delayed Payment 

will be charged to the customer costs and charges

incurred by the seller as stipulated by applicable Laws.

DISPUTES

All contracts, they shall be deemed always perfected in 

Italy and will be submitted to the Italian law.

For any dispute the competent Court of Milan, Italy.

CONSENT TO THE PROCESSING OF PERSONAL DATA

Pursuant to and by the eff ects of article 13 of Italian Legi-

slative Decree no. 196/2003, the customer authorizes the 

seller ABC SISTEM Srl, to process its personal data through 

the use of manual, automated and electronic media for 

the following purposes: accounting, tax, and controls ari-

sing from contractual obligations; fi nancial and auditing 

management, management of customer relations, purpo-

ses connected with legal obligations; acquisition of infor-

mation useful for assessing any risks associated with the 

entering into or execution of the contract.

EFFECTIVENESS OF GENERAL CONDITIONS OF SALE

The customer agrees with the transmission of the order 

full the General Conditions of Sale and they will have the 

same value for any further supply request and performed 

until the publication of new General conditions of Sale.

ABC SYSTEM reserves the right to make alterations 

to the articles in this catalog without notice and 

obligation communication.

S o m e  o f  t h e  p r o d u c t s  s h o w n  i n  t h i s  c a t a l o g  a r e

covered by one or more I talian and international 

patents.  ABC Sistem promote legal actions against 

any imitators.  And ‘ The reproduc tion, even par tial, 

of this catalog. The images and descriptions in this 

catalog They are only representative; we reserve 

the right to change without notice technical specif 

cations, colors or prices of any item.

Except typographical errors.
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ABC Sistem S.r.l.

Viale dell’Industrie, 46/48
20881 Bernareggio (MB) ITALY
Tel. 039 6902319
Fax 039 6804316
www.abcsistem.it
e-mail: info@abcsistem.it

VITI  E  TASSELLI

BOLTS AND PLUGS

ACCESSORI

PER  CONTROSOFFITTI

E  CLIPS

ACCESSORIES FOR FALSE

AND CLIPS

STRUMENTI  DI  TAGLIO 

E  MANUALI

CUTTING TOOLS AND 

MANUAL

BOTOLE  D’ISPEZIONE

TRAPDOORS INSPECTION

SUPPORTI  SANITARI

SUPPORTS HEALTH

   

QUALITÀ GARANTITA

Sistemi dalla A alla Z

Inquadra il QR Code 

e tieniti aggiornato 

con la nostra pagina 

di facebook

ABC

Sistem

Srl


